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The  Three-Year  French  Program  begins  in  Grade  10  and  ends  in  Grade  12. 
It  is  designed  for  school  jurisdictions  which  are  able  to  offer  only  a 
minimum  program  in  French  as  a  second  language. 

The  characteristics  of  the  program  include: 

1.  A  set  of  objectives  which  reflect  the  Goals  of  Basic  Education  along 
with  a  rationale  to  support  the  inclusion  of  French  in  a  school 
program; 

2.  Specification  of  minimum  expectations  for  each  language  skill 
(listening,  speaking,  reading  and  writing)  and  for  cultural  under- 
standing at  the  end  of  Grade  12; 

3.  Specification  of  performance  statements  and  linguistic  content  for 
each  of  Grades  10  through  12; 

4.  Specification  of  minimum  core  content  for  all  students  as  well  as 
elective  components  for  enrichment; 

5.  Suggested  teaching  and  learning  strategies  and  evaluation  procedures. 
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RATIONALE 


French  has  been  taught  in  Alberta  schools  since  the  province  came  into 
being.  However,  experience  with  existing  programs  and  evaluation  thereof 
indicate  the  need  for  more  suitable  guidelines  for  teachers  and  adminis- 
trators in  order  to  provide  their  students  with  experiences  which  will 
lead  to  more  effective  learning  appropriate  to  the  national  and  inter- 
national scenes. 

English  and  French,  the  two  official  languages  of  Canada,  are  languages 
which  have  influenced  and  continue  to  influence  the  Western  world.  All 
students  should  therefore  be  given  the  opportunity  and  encouragement  to 
acquire  French  as  an  additional  language.  In  learning  French,  one  gains 
a  new  awareness  and  a  greater  understanding  of  culture  through  the  reali- 
zation that  there  are  similarities  and  differences  between  French  and 
English-speaking  peoples.  Awareness  that  the  patterns  of  living  of  each 
group  are  based  on  one's  environment  and  experiences  will,  it  is  expected, 
lead  to  greater  openmindedness,  flexibility  and  readiness  to  understand 
and  accept  others  as  they  are. 

Languages  are  tools  which  enable  the  user  to  elicit  and  receive  informa- 
tion, to  express  his  opinions  and  feelings,  in  effect,  to  communicate. 
They  have  different  ways  of  leading  speakers  to  focus  on  the  reality  which 
surrounds  them.  In  our  multi -cultural  society,  knowledge  of  another  lan- 
guage should  thus  enable  an  individual  to  communicate  more  effectively  in 
a  greater  variety  of  situations  related  to  work  or  leisure  activities. 
The  application  of  language  skills,  by  extending  the  range  of  an  individ- 
ual's human  relationships,  results  in  a  strong  sense  of  personal 
achievement  and  satisfaction. 

Many  of  the  skills  used  in  learning  another  language  are  the  same  as  those 
used  in  learning  one's  first  language.  Through  the  learning  of  French, 
the  learner  can  become  conscious  of  those  skills  and  how  they  apply  to  any 
language  learning.  In  this  process,  the  learner  develops  the  ability  to 
listen  for  meaningful  sounds,  to  understand  different  elements  of  a 


sentence,  and  to  analyse  a  message  so  as  to  grasp  its  meaning.  Analyzing 
messages,  reconstructing  utterances,  and  applying  acquired  knowledge  to 
new  situations  enhance  the  development  of  problem-solving  skills.  By 
using  the  spoken  language,  one  gains  a  clearer  perception  of  how  a  language 
functions,  of  what  must  be  said  in  order  to  communicate.  Through  reading 
and  writing  in  French,  one  becomes  more  aware  of  the  shared  conceptual 
bases  of  both  French  and  English.  As  a  result  of  their  commonalties  and 
parallel  development,  the  two  languages  complement  each  other  in  many  ways. 
They  share  a  large  portion  of  their  vocabularies  and  use  a  similar 
organization  of  linguistic  elements  to  express  experience. 

Growing  global  interdependence  is  a  reality  which  cannot  be  overlooked. 
With  widespread  mobility,  knowledge  of  more  than  one  language  is  becoming 
increasingly  valuable:  tourists,  technicians,  business  people,  civil 
servants,  diplomats,  athletes  -  people  from  all  walks  of  life  -  are  going 
abroad  more  frequently  to  visit  or  to  work.  Students  in  our  schools  can- 
not foresee  where  and  with  whom  they  will  be  called  upon  to  work.  Multi- 
national companies  in  particular,  when  hiring  employees,  may  consider 
knowledge  of  more  than  one  language  important.  Although  knowledge  of 
French  may  not  be  the  primary  qualification  demanded  by  an  employer,  it 
may  well  be  the  deciding  factor  in  obtaining  employment  in  a  world  where 
the  job  market  is  becoming  more  competitive. 

It  is  the  purpose  of  this  guide  to  outline  a  curriculum  which  will  help 
Alberta's  students  to  begin  to  develop  the  minimum  basic  skills  necessary 
to  communicate  with  others  who  use  French,  the  better  to  prepare  them  to 
take  their  place  in  our  national  and  international  communities. 
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GOALS 

Goals  designate  the  broad,  long-range,  and  significant  outcomes  desired 
from  a  program. 

Although  the  following  goals  may  be  given  varying  emphasis,  they  are 
identified  as  those  equally  important  to  learning  French  and  are  intended 
to  enable  the  student: 

1.  To  acquire  basic  communication  skills  in  French  by: 

1.1  developing  the  receptive  skills  of  listening  and  reading,  includ- 
ing in  the  case  of  the  former,  an  understanding  of  intonation, 
gestures  and  visual  clues  which  help  to  convey  the  message; 

1.2  developing  the  productive  skills  of  speaking  and  writing  includ- 
ing in  the  case  of  the  former,  the  appropriate  intonation, 
gestures  and  visual  clues  which  help  to  convey  the  message. 

2.  To  develop  cultural  sensitivity  and  enhance  personal  development  by: 

2.1  developing  a  greater  awareness  and  appreciation  of  various 
cultural  values  and  lifestyles; 

2.2  developing  a  positive  attitude  toward  people  who  speak  another 
language  through  a  meaningful  exposure  to  the  French  language 
and  culture; 

2.3  becoming  more  aware  of  his  own  cultural  heritage  through 
learning  of  French; 

2.4  becoming  aware  of  and  appreciating  through  instruction  and  direct 
experiences,  the  valuable  contributions  of  French-speaking  peoples 
to  civilization; 

2.5  broadening  his  perspectives  to  include  the  national  and  interna- 
tional scene  through  active  participation  in  a  language  spoken 
by  many  Canadians. 
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3.  To  develop  originality  and  creativity  in  language  by: 

3.1  enabling  him  to  apply  his  skills  to  new  and  meaningful  situations; 

3.2  enabling  him  to  express  his  own  ideas  and  feelings; 

3.3  enabling  him  to  discover  a  new  dimension  of  his  personality. 

4.  To  acquire  additional  concepts  and  generalizations  about  language  and 
language  learning  by: 

4.1  recognizing  the  basic  structural  similarities  and  differences 
between  French  and  English; 

4.2  acquiring  some  knowledge  of  the  structure  and  function  of 
languages; 

4.3  developing  an  awareness  of  regional,  social  and  functional 
variations  of  spoken  and  written  language; 

4.4  developing  a  conscious  knowledge  of  the  skills  and  strategies 
used  in  learning  a  second  language. 

5.  To  develop  a  desire  to  extend  or  improve  his  proficiency  in  languages 
through  further  language  study  whether  for  interest,  post-secondary 
requirements  or  vocational  needs. 
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MINIMUM     EXPECTATIONS    FOR  SKILL    DEVELOPMENT 
AND    CULTURAL     UNDERSTANDING 

GRADES  10,  11  and  12 

The  minimum  expectations  for  skill  development  and  cultural  understanding 
are  considered  to  be  part  of  the  core  or  mandatory  content. 

LISTENING  COMPREHENSION 

By  the  end  of  Grade  12,  the  student,  by  listening,  will  have  developed 
his  ability  to: 

1)  Distinguish  phonetic  differences  within  the  French  sound  system; 

2)  Distinguish  French  intonation  and  stress  patterns; 

3)  Demonstrate  understanding  of  familiar  questions,  statements,  and 
instructions  which  incorporate  the  basic  elements  of  the  program; 

4)  Demonstrate  understanding  of  new  combinations  of  structures  and 
vocabulary  of  the  program; 

5)  Understand  various  speakers  using  the  linguistic  structures  of  the 
program; 

6)  Recognize  specific  information  and  ideas; 

7)  Understand  information  in  material  containing  cognates  and  a  limited 
number  of  unfamiliar  lexical  items. 

SPEAKING 

By  the  end  of  Grade  12,  the  student  will  have  developed  his  ability  to: 

1)  Produce  accurately  French  sounds,  intonation,  rhythm,  stress,  elision 
and  liaision; 

2)  Respond  orally  to  cues  which  require  the  use  of  basic  linguistic 
elements  of  the  program; 
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3)  Produce  a  sentence  by  recombining  known  elements; 

4)  Describe  a  familiar  situation  from  cultural  or  textual  materials; 

5)  Relate  a  sequence  of  actions; 

6)  Ask  for  information  using  familiar  vocabulary; 

7)  Interview  someone  using  basic  elements  of  the  program; 

8)  Speak  with  prior  preparation  on  a  selected  topic; 

9)  Participate  in  a  simple  conversation  or  discussion  on  a  familiar 
topic; 

10)  Express  some  of  his  own  ideas,  feelings,  and  routine  activities. 

READING 

By  the  end  of  Grade  12,  a  student  will  have  furthered  his  ability  to: 

1)  Read  silently  with  comprehension  familiar  material  learned  orally; 

2)  Read  aloud  familiar  vocabulary  and  global  expressions  with  correct 
rhythm  and  pronunciation; 

3)  Read  silently  with  comprehension,  recombinations  and  rearrangements 
of  familiar  material; 

4)  Read  for  general  meaning  material  containing  some  unfamiliar  cognates 
or  vocabulary  items; 

5)  Read  for  specific  information  and  ideas; 

6)  Read  for  major  ideas  contained  in  a  short  text; 

7)  Read  newspaper  and  magazine  articles  and/or  simple  stories  for 
pleasure. 

WRITING 

By  the  end  of  Grade  12,  the  student  will  have  developed  his  ability  to: 
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1)  Produce  new  combinations  or  variations  from  given  elements; 

2)  Write  from  dictation,  sentences  containing  recombinations  of  learned 
written  material ; 

3)  Express  himself  in  original  sentences  in  a  short  paragraph; 

4)  Write  a  guided  composition; 

5)  Write  a  letter  to  a  friend. 


CULTURAL  UNDERSTANDING 

By  the  end  of  Grade  12,  the  student  will  have  developed  his  ability  to: 

1)  Demonstrate  awareness  of  francophone  cultures  in  Canada,  France  and 
other  countries; 

2)  Describe  some  differences  and  similarities  between  these  francophone 
cultures  and  his  own; 

3)  Recognize  the  significance  of  simple  gestures,  facial  expressions, 
intonation  and  stress  used  by  the  speaker  to  convey  his  intents, 
feelings  or  emotions; 

4)  Recognize  cultural  connotations  of  familiar  vocabulary  and  expressions; 

5)  Use  common  conventions. 
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OBJECTIVES  AND  CONTENT 

The  objectives  and  content  are  selected  on  the  basis  of  categories  of 
languages  uses.  Some  examples  are: 

1.  Social  Conventions 

2.  Identification  of  Persons  and  Things 

3.  Expressing  Actions 

4.  Expressing  Location 

5.  Expressing  Time 

6.  Expressing  Possession 

7.  Expressing  Manner  and  Means 

8.  Expressing  Permission  and  Desire 

9.  Describing  People  and  Things 

10.  Expressing  Emotions  and  Attitudes 

11.  Expressing  Cause  and  Effect. 

These  language  functions  are  considered  to  be  main  categories  of  verbal 
i  communication.  In  the  classroom,  each  of  the  above  categories  may  be 

realized  separately  or  in  various  combinations.  In  this  program,  expected 
verbal  performances  and  linguistic  content  are  specified  for  each  category. 

PERFORMANCE  STATEMENTS 

The  performance  statements  indicate  the  minimum  that  students  are  expected 
to  d£  in  verbal  communication  in  the  second  language. 

LINGUISTIC  CONTENT 

The  linguistic  content  identifies  the  minimum  language  structures,  sen- 
tence patterns,  changes  in  word  forms  and  vocabulary  that  students  are 
expected  to  acquire  in  order  to  engage  in  verbal  communication. 


i 


The  categories  of  language  use,  the  performance  statements  and  linguistic 
content  for  each  grade  level  are  not  arranged  in  a  sequential  order 
although  it  is  recommended  that  the  specified  objectives  and  content  be 


covered  by  the  end  of  each  grade.  It  is  expected  that  the  content 
specified  in  the  categories  of  language  use  and  skills  described  in  the 
performance  statements  and  minimum  expectations  be  mastered  by  the  end  of 
Grade  12. 


SUGGESTED  VOCABULARY 

The  vocabulary  is  suggested  for  development  of  everyday  themes  and  is 
intended  to  complement  the  vocabulary  found  in  primary  learning  resources, 
These  lists  are  an  additional  source  for  teacher  reference  and  are 
considered  to  be  elective. 

CULTURE 

Cultural  themes  and  topics  are  presented  to  assist  students  to  develop 
insights  into  the  ways  of  life  of  French-speaking  people  as  well  as  to 
acquire  a  knowledge  about  the  people's  achievements  and  contributions  to 
civilization.  Specific  cultural  topics  are  considered  to  be  elective. 


IN  SUMMARY,  THE  CORE  COMPONENTS  CONSIST  OF: 

1.  THE  MINIMUM  EXPECTATIONS  FOR  SKILL  DEVELOPMENT  AND  CULTURAL 
UNDERSTANDING; 

2.  THE  CONTENT  SPECIFIED  IN  THE  CATEGORIES  OF  LANGUAGE  USE; 

3.  THE  SKILLS  AND  CONCEPTS  IDENTIFIED  IN  THE  PERFORMANCE  STATEMENTS; 

4.  THE  MAJOR  CULTURAL  THEMES; 

5.  THE  STUDY  OF  CULTURES  OF  FRENCH-SPEAKING  CANADIANS. 


THE  ELECTIVE  COMPONENTS  CONSIST  OF: 

1.  SUGGESTED  VOCABULARY; 

2.  SPECIFIC  TOPICS  RELATED  TO  MAJOR  CULTURAL  THEMES; 

3.  SPECIFIC  TOPICS  RELATED  TO  FRENCH  COMMUNITIES. 
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PHONOLOGY 

AT  THE  END  OF  GRADE  12,  STUDENTS  WILL  BE  ABLE: 

1.  To  distinguish  and  to  produce  to  the  best  of  their  ability  all  French 
sounds  in  a  variety  of  communicative  situations: 


1.1  Voyelles 

/a/  madame 
/a/  le_ 
III  midi_ 
lol  gateau 


lul  vous 
/el  les 
Izl  chaise 
/o/  parte 


/as/  oeuf 

Specific  attention  to: 

/y/  du_ 

/</>/  deux 


1.2  Semi-voyelles 

Specific  attention  to: 

/j/  fille 
/w/  oui 
/y/  huit 

1.3  Voyelles  nasales 

11/  faim 
/o/  bon 
/6e/  brun 
/a/  ohante 


1 . 4  Consonnes 

/f/  fevmier 
/g/  grand 
/k/  crayon 
Is/  sept 
/J7  chien 
It  I  tract eur 
Iv/  voiture 
Izl  zero 

l~*)l  dP-une 
I  ml  maman 

Inl  noir 


Specific  attention  to: 

Irl  rue 

Ipl  campagne 
Ipl  pain 
Ibl  bebe 
I til  dent 
/\l  Michel 
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2.  To  recognize  and  produce  correct  intonation  patterns: 
2.1  Assertive 


Je  vais  au  cinema. 


2.2  Interrogative 


II  est  malade? 


Ou  est-oe  que  tu  vas? 


2.3  Imperative 


Donne-moi  ! 

(Gesture  toward  the  speaker) 


Sorsl 

(Gesture  toward  the  door) 


2.4  Exclamatory 


Quelle  belle  chattel 

3.  To  produce  even  syllables  in  words  and  sentences  with  the  stress  on 
the  last  syllable  of  a  word  or  breath  group: 

phar  ma  cie 

II  va  a_  la_  phar  ma  cie 

4.  To  use  correctly  the  liaison  between  subject  and  verb  and  between 
C'est   and  the  following  word: 

/z/  as  in  vous  avez     (vuzave) 
C'est  un  stylo        [setasstilo] 

5.  To  produce  accurate  elisions: 

C'est  le  cheval       [sel/val] 

petit  /pti/ 

Voila  le  gargon       [ vwa I  a  I garso  ] 
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ABBREVIATIONS 


Please  note  that  in  the  boxes  describing  the  structures  to  be  taught,  the 
following  abbreviations  are  used: 


adj. 

-  adjective 

p.  t. 

-  past  tense 

adv. 

-  adverb 

Pi. 

-  plural 

art. 

-  article 

poss. 

-  possessive 

aux. 

-  auxiliary 

pr.  p. 

-  present  participle 

conj . 

-  conjunction 

pred. 

-  predicate 

def. 

-  definite 

prep. 

-  preposition 

fern. 

-  feminine 

pres. 

-  present 

fut. 

-  future 

pron. 

-  pronoun 

indef . 

-  indefinite 

refl. 

-  reflexive 

indir. 

-  indirect 

rel . 

-  relative 

infin. 

-  infinitive 

sing. 

-  singular 

int. 

-  interrogative 

subj. 

-  subject 

masc. 

-  masculine 

subjun. 

-  subjunctive 

n. 

-  noun 

v. 

-  verb 

p.  p. 

-  past  participle 
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GRADE(S) 10 


CATEGORY 


SOCIAL  CONVENTIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10:  The  student  will 


be  able: 


to  use  appropriate  social 
conventions. 


Greetings 


Responses 


Farewells 


Thanks 


Apologies 


Gaining  attention 


Introducing  someone 


Concern  and  sympathy 


Bon jour. 
Salut. 
Ca  va? 

Ca  va   (bien) 
Ca  va  mat. 
Pas  mat. 
Oui3   meroi. 

Meroi . 


Au  revoir. 
Salut! 
Bon jour. 


Bonsoir. 
Bonne  journee. 


Alio!   (au  telephone) 


A   bientot. 
A  demain. 

A   lundi . 


Adieu.  A   la  proohaine, 

Bonne  nuit. 

Bonsoir. 


Meroi . 
Merci  bien. 
Meroi  beaucoup. 


Pardon. 

Pardonnez-moi , 
Exouse-moi . 
Exeusez-moi. 


Tiens}   attention! 
Ah!     Oh! 
Eooute  done! 
Un  moment. 


Voila 
Void 


Monsieur 

Madame 

Mademoiselle 


Pardon 


M. 

Mme 

Mile 


M. 

Mme 

Mile 


c' est  Jeanne. 


Quelle  horreur! 
ale  !  axe  !  die! 
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GRADE(S) 10 


[ 


CATEGORY 


SOCIAL  CONVENTIONS  (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Good  wishes 


Approval   and  disapproval 


Manners 


Bonne   annee: 
Joyeux  N08I! 
Bon  anmversaire! 
Bonne  fete  I 
Bonne  ohanoel 


D  'acoord! 
Bon! 
Ah  non! 
Oui! 
Bravo ! 


SHI  vous  pla£t. 
S'il  te  plait. 
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GRADE(S) 11 


J  CATEGORY 


IDENTIFICATION  OF  PERSONS,  ANIMALS  AND  OBJECTS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10:  The  student  will 
be  able: 

1.  to  ask  and  tell  who  some- 
one is. 


2.  to  ask  and  tell  someone': 
name. 


3.  to  ask  and  tell  what 
something  or  who  some- 
one is. 


1.2 


1.3 


2.1 


3.1 


1.1        Qui  est-ae  +  ? 


C'est  +   proper  n 


Qui  est-ce? 
C'est  Paul. 
C'est  Jacqueline, 


C'est  +  Monsieur  +   last  name 


Qui  est-ce? 
C'est 


Monsieur 

Madame 

Mademoiselle 


Cote, 


r.'azt  +   emphatic  pronT] 


Qui  est-ce? 


C'est 


Comment 


mo%. 

toi. 

vous. 

lui. 

elle. 

t  '  appelles-tu? 
vous  appelez-vous? 


Je  m'appelle  Nicole. 
Note:  Learn  as  a  global  expression  only 

Qu' est-ce  que  c'est  +  ?  \ 


C'est  +  un     +   n. 

une 


Ce  sont  +  des  +   n . | 


Qu  'est-ce  que  c'est? 
C'est  un  cahier. 
C'est  une  maison. 

Ce  sont  des  chats. 
Ce  sont  des  disques. 
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GRADE(S) 10 


I  CATEGORY 


IDENTIFICATION  OF  PERSONS,  ANIMALS  AND  OBJECTS  (cont'd) 


, 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


4.  to  ask  and  tell  about 
place  of  birth. 


to  ask  and  tell  about 
date  of  birth. 


to  ask  and  tell  about 
age. 


7.  to  ask  and  tell  about 
nationality. 


8.  to  ask  and  tell  about 
occupations. 


3.2       Qui  est-ce?       C'est  papa 

maman 
le  directeur 


4.1       Oil  est-ce  que  vous  etes  ne    (nee)? 

Je  suis  ne  (nie)  ecu  Canada. 
a  Calgary. 
en  Alberta. 


_  „       ,  I  tu  es  ne    (nee)? 

5.1       Quand  est-ce  que    |  vquq  g±&s  ^   (nS&)? 

Je  suis  ne   (ne'e)    le  15  aout  1969. 


6.1 


7.1 


Quel  age 


as-tu? 
avez-vous? 
a-t-il? 
a-t-elle? 


J'ai  douze  ans. 
Elle   (il)   a  15  ans. 


tu  es 
Est-ce  que       vous  £tes 
il  est 

Oui}   il  est  canadien. 


canadien(ne) ? 


Subj .  +  etve  +   name  of  occupation 


Est-ce  que  ton  pere  est  plombier? 

Ouiy   il  est  plombier. 

Attention:  Je  suis  comptable. 

Note:  comptable  expresses  the  quality  of  the  subject 
so  no  article  is  used,  just  as  in:  Je  suis 
grand. 


17 


GRADE(S). 


10 


CATEGORY 


EXPRESSING  ACTIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10:  The  student  will 
be  able: 

1.  to  ask  and  tell  what  one 
does. 


to  express  actions  in 
the  negative. 


3.  to  carry  out  commands 


to  give  commands  in  the 
affirmative  and  in  the 
negative. 


1.1 


1.2 


1.3 


2.1 


3.1 


4.1 


Subj.  +   v.  +  ? 


Subj.  +   v 


Tu  travailles? 

0ui3  je  travaille. 


Est-ce  que  +   subj.  +   V.  +  ? 


Est-oe  que  tu  lis? 
Qui,   je  lis. 


Qu'est-ee  que  +   subj.  +  faire  +  ?\ 


Qu'est-ee  que  tu  fais? 
Je  travaille. 


1.4      \Qu' est-oe  que  +   subj.  +   V.  +  ?  | 


Subj.  +  v.  +   obj 


Qu1 'est-oe  que  tu  regardes? 
Je  regarde   la  rue. 

Note:  a.  Teach  the  use  of  verbs  in  the  affirma- 
tive, 
b.  Verbs  are  to  be  learned  in  all  persons 
including  on. 


Subj.  +  ne  +   v.  +  pas.\ 


II  ne  ohante  pas, 


Verb 


Marehe!       Marohons!       Marohezl 

Note:  Distinguish  between  the  singular  and  plural 
of  second  person  forms. 


Ne  +   imperative  form  of  v.  +  pas.j 


Parle  ! 
ParlezJ 
Par  Ions! 


Ne  parle  pas  I 
He  parle z  pas! 
Ne  par  Ions  pas! 
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GRADE(S) 


10 


CATEGORY: 


EXPRESSING  ACTIONS  (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


to  express  completed 
actions  in  the  affirma- 
tive, negative  and 
interrogative  forms. 


6.  to  express  an  action  in 
the  immediate  future. 


5.1 


Verbs  using  "avoir"   and  "etre"   as  auxiliaries 
including  irregular  verbs  as  needed. 


Subj.  +  aux.  pres.  avoir  +   p.p.  + 


J'ai  eorit  a  mon  pere. 


5.2 


5.3 


Subj.  +   aux.  pres.  etre   +  P-P-  (e)(s)   + 


Je  suis  alle  au  marche  a  8  heures. 


Subj.  +  ne  +   aux.  pres.  +  pas  +   p.p.  + 


Je  n'ai  pas  eorit  a  ma  mere. 
Elles  ne  sont  pas  sorties. 

NOTE:  Teach  le  passe  compose     in  contrast  to  the  present 
tense. 

NOTE:  The  past  participle  agrees  with  the  subject  in 
gender  and  number  with  verbs  using  etre  as  the 
auxiliary. 


1      [Subj.  +  allev  +   v-  1n  the  infin 


Je  vais  danser  oe  soir. 


Subj.  +  ne  +  aller  +  pas  +   infin.  I 


Je  ne  vais  pas  manger. 
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GRADE(S) 12. 


I  CATEGORY 


EXPRESSING  LOCATION 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10  The  student  will 


be  able: 

to  ask  and  tell  where 
people  and  objects  are 
located. 


2.  to  express  the  location 
of  people  or  objects  in 
relation  to  each  other. 


1.1 


1.2 


2.1 


est 
Ou  +  sont  +   n.  +  ? 


Le 

La       +  voila. 

Les 


Ou  est  Paul? 
Le  voila. 

Note:  Gesture  is  required  with  answer  using  voila. 

Ou  est  le  bureau  de  poste?         Le  voila. 
Ou  est  la  banque?  La  voila. 

Ou  sont  les  magasins?  Les  voila. 


Ou  +  etre  +   modified  n.  +  ?  \ 


Subj.  +  etve  +   prepositional  phrase, 


II  est 


lis  sont 


au  ain4ma. 

""a  la  pharrnaoie, 


a  I'e'aole. 
aux  courses. 


Ou  est  le  directeur? 
II  est  au  bureau. 

Ou  sont  les  en f ants? 
lis  sont  a  la  maison. 

Ou  sont   les   livres? 

lis  sont  sur  la  table. 


NOTE 


b. 


Teach  contracted  articles  aus  a  la3 
a  I '   and  aux. 

Restrict  prepositions  to  those  not 
followed  by  de. 
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GRADE(S) li 


CATEGORY 


EXPRESSING  LOCATION  (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


2.2 


3.  to  ask  and  tell  where  one 
lives. 


3.1 


Ou  +  est-ce  que  +   subj .  +   v.  +  ? 


Ou  est-ce  que  tu  tvavailles? 

Je  travaille  au  centre  d' achats. 


Subj.  +   v.  +  a  +   name  of  city. 


Ou  est-ce  que  tu  habites? 

J'habite  a  Edmonton. 

J'habite  Red  Deer. 

J'habite  au  cent  quinze  vingt-trois,   quavante- 

deuxieme  rue. 


NOTE:  The  preposition  a   is  optional  in  the 
answer. 
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GRADE(S) 10 


I  CATEGORY 


EXPRESSING  QUANTITY 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10  The  student  will 


be  able: 

1 .  to  count  from  1  -  1001 

2.  to  ask  and  tell  tele- 
phone numbers. 


to  ask  and  tell  the 
number  of  people  or 
things. 


2.1 


3.1 


3.2 


Quel  +  etre  +   modified  n.   +  ? 


Quel  est  ton  numero  de  telephone? 

434-5678   (quatre  cent  trente -quatre, 
cinquante-six,   soixante-dix-huit y   ou  quatre, 
trois,   quatve,   ainq3   six,   sept3   huit   (au  Canada 


Combien  de  +   pi .  n.  +  est-ae  que  + 
subj.  +  avoir  +  ? 


ISubj.  +  avoir  +   number  +   n 


Combien  de    J  freres 
I  livres 

J'ai  trois  freres. 
J'ai  trois   livres. 


est-ae  que  tu  as? 


Subj .  +  ne  +  avoir  +  pas  +  de  +   n 


Je  n'ai  pas  de  freres, 
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GRADE(S) 


10 


CATEGORY^ 


EXPRESSING  PERMISSION  AND  DESIRE 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


Grade  10  The  student  will 


be  able: 

1.  to  ask  and  tell  what  one 
is  or  is  not  able  to  do. 


2.  to  ask  and  tell  what  one 
does  or  does  not  want  to 
do. 


3.  to  distinguish  skill  in 
an  activity  from  ability 
to  perform  an  action. 


LINGUISTIC  CONTENT 


1.1 


1.2 


2.1 


3.1 


3.3 


Est-ae  que  +   subj.  +  pouvoir  +   infin. 


+ 


Subj.  +  pouvoir  +   infin 


Est-ae  que  tu  peux  venir? 
Oui}   je  peux  venir. 


Subj.  +  ne  +  pouvoir  +  pas  +   infin 


II  ne  peut  pas  sortir. 


Est-oe  que  tu  veux  sortir? 
Ouij   je  veux  sortir. 


2.2       Non}   je  ne  veux  pas  sortir. 


Subj.  +  savoir  +   infin 


Je  sais  nager. 


3.2       Subj.  +  pouvoir  +   infin 


Je  peux  nager. 


Subj.  +  ne  +  pouvoir  +  pas  +   infin 


Je  ne  peux  pas  nager. 


2b 


GRADE(S) 


10 


[  CATEGORY 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  &  CONDITIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10  The  student  will 


be  able: 

1 .  to  ask  and  tell  the 
colour  of  things. 


1.1 


to  ask  and  tell  the 
qual ity  of  things  and 
people. 


2.1 


3.  to  intensify  quality. 


to  tell  the  quality  of 
people  and  things. 


3.1 


4.1 


De  quelle  couleur  +  etre  +   n.  +  ? 


Subj.  +  etre  +   colour 


De  quelle  couleur  est  le  tableau? 
Il  est  vert. 

De  quelle  couleur  est  le  drapeau  canadien? 
Il  est  rouge  et  blane. 

De  quelles  couleur s  sont  les  feuilles  en  automne? 
Elles  sont  jaunes  et    rouges. 

Note:  Colours  agree  in  gender  and  number  with  the 
subject  of  the  verb  etre. 


Comment  +  etre  +   n .  +  ? 


Subj.  +  etre  +   adj 


Comment  est  ta  ohambre? 
Elle  est  grande. 

Note:  adjectives  agree  in  gender  and  number  with 
the  subject  of  the  verb  etre. 


Subj.  +  etre  +   adv.  +   adj. 

II  est  tres  gra 
Elle  est  tres 

nd. 

oontente . 
jolie. 

C'est  +   indef.  art.  +   adj. 

+  n.| 

C'est  une  belle  fille. 
C'est  une  jolie  robe. 

Note:  Teach  the  singular  form  of  adjectives  which 
precede  the  noun. 

C'est  une  belle  robe  verte. 
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GRADE(S) 10 


I  CATEGORY 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  &  CONDITIONS  (cont'd) 


. 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


to  describe  weather. 


to  describe  how  someone 
performs  an  action. 


5.1 


6.1 


7.1 


C'est  +   indef.  art.  +   n.  +   adj 


C'est  un  chapeau  vert. 

Ce  sont  des  chapeaux  verts. 

C'est  une  robe  blanche. 

Ce  sont  des  robes  blanches, 

Quel  temps  fait-il? 
II  fait  beau. 
II  pleut. 


Subj.  +   v.  +  ad> 


Comment  est-ce  qu'il  joue  au  hockey? 
Il  joue  bien. 

Comment  vas-tu? 

J'ai  mal  a  la  tete. 
Je  vais  bien. 

Note:  Teach  avoir  mal  a   as  an  idiomatic  expression 
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GRADE(S). 


10 


CATEGORY1       EXPRESSING  STATES  OF  MIND,  ATTITUDES  AND  OBLIGATION 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10  The  student  will 


2. 


be  able: 

to  express  states  of  mind 
and  attitudes  with  verbs 
which  require  a  comple- 
mentary infinitive. 


1.1 


Subj .  +   v.  +  infin, 


to  express  obligation 
with  verbs  which  require 
a  complementary  infini- 
tive. 

to  ask  and  tell  what  one 
is  obliged  or  not  oblige 
to  do. 


J'aime  danser. 

Je  deteste  chanter. 

Note:  Use  mais   and  ou   as  conjunctions  to  formu- 
late sentences  expressing  alternatives. 

J'aime  danser  mais  je  deteste  chanter. 
2.1       Je  dois   lire. 


d 


3.1       Qu'est-ce  que  tu  dois  faire? 
Je  dois  partir  a  4:00  h. 
Je  dois  faire  mes  devoirs, 
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GRADE(S) 


10 


[ 


CATEGORY 


EXPRESSING  CAUSE  AND  EFFECT 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  10:  The  student  will 


be  able 


1.  to  ask  for  and  express 
a  reason. 


2mj        Pourquoi  est-ae  que  +   sub j .  +   v.  +  ? 


Subj.  +   v.  +  pavoe  que  +   subj.  +   v, 


Faroe  que  +   subj.  +   v 


Subj.  +  v. 


Pourquoi  est-ce  qu'il  ahante? 

II  ahante  parae  qu'il  est  content. 
Farce  qu'il  est  content. 
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GRADE(S). 


n 


[ 


CATEGORY 


SOCIAL  CONVENTIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11 :  The  student  will 
be  able: 

1.  to  use  appropriate  social 
conventions. 

Greetings 

Farewells 
Apologies 

Gaining  attention 

Introductions 
Good  wishes 


Congratulations 


Comment  allez-vous? 

Vous  allez  bien? 

Comment  +  alter  +  person  +  ? 

A  tout  a  I'heure. 
A  ce  soir. 


Je  regrette. 

J 'en  suis  desole. 

Ce  n1 'est  rien. 

Dis  done!  Dites  done! 
II  y  a  quelqu'un? 
Qui  est   la? 


Enehant£ (e) . 

Je  suis  enohante(e)   de  faire  voire  aonnaissanee, 


Bon  weekend! 
Bonne  fin  de  semaine! 
Bonne  soirSe! 
Bonnes  vacanaes! 

Je  vous  felicite. 
Felicitations . 

Tous  mes  compliments. 
C'est  formidable. 


Bon  appetit! 
Bon  courage! 
Meilleure  sante! 


(formal ) 
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GRADE(S). 


n 


CATEGORY 


EXPRESSING  RELATIONSHIPS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11:  The  student  will 


be  able 


1.  to  express  the  relation- 
ship between  two  or  more 
ideas. 


2.  to  express  time  relation- 
ships. 


to  express  the  relation- 
ship of  the  verb  with 
the  object  noun  and 
pronoun. 


1.1 


2.1 


3.1 


3.2 


3.3 


3.4 


ou 


Subj .  +   V.  +  quand 

comment 


+   subj.  +   v, 


Paul  chante  quand  il  travaille. 
Quand  Paul  travaille 3   il  chante. 

II  fera  du  ski  quand  il  neigeva. 

II  sera  riche  quand  il  reviendra. 

Viens  me  voir  quand  tu  reviendras. 

Aussitot  que  Paul  arrivera,   nous  irons  au  cinema. 

NOTE:  Use  quand,  lorsque,  des  ques  aussitot  ques 
to  show  that  the  action  of  the  subordinate 
clause  occurs  either  before  or  at  the  same 
time  as  the  action  of  the  principal  clause 


Que  donnes-tu  a  ta  mere? 

Je  donne  une  fleur  a  ma  mere 


Subj.  +   ind.  ob j .  pron.  +   v.  + 


Que  donnes-tu  a  ma  mere? 
Je   lui  donne  une  fleur. 


Subj.  +  ne  +   ind.  ob  j .  pron.  +   v.  +  yas?\ 


Telephone s-tu  a  Jean? 

Non,   je  ne   lui  telephone  pas. 


Use  of 

pronoun  objects. 

me 
te 

nous 
vous 

Il  me 

parle 

Use  of 

two  pronoun 

objects 

'1 

Subj. 



me 

te            le 
+  se       +   la 
nous       les 
vous 

lui 
leur 

+  y  + 

en 

+   v. 
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GRADE(S) 10 


[ 


CATEGORY 


EXPRESSING  RELATIONSHIPS   (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Je   la  lui  donne. 

II  me   les  a  rendus    (es). 

II  ne   leur  en  a  pas  donne. 

NOTE:  Agreement  of  the  past  participle  with  the 
preceding  direct  object. 
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GRADE(S) 


n 


CATEGORY: 


EXPRESSING  LOCATION 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


Grade  11:  The  student  will 


be  able 


to  ask  and  tell  where  one 
goes  to  or  comes  from. 


to  express  geographic 
locations  in  reference 
to  countries  and  conti- 
nents. 


to  express  direction 
relative  to  another 
location. 


1.1 


1.2 


1.3 
1.4 

1.5 


3.1 


3.2 


LINGUISTIC  CONTENT 


Oil  est-ae  que  +  subj  .    +  alter  +  ? 

Subj.    +  alter  +  en3   ay   au3   aux  +  n. 

Ou  est-ae  que  tu  vas? 
Je  vais  a  Edmonton. 
Je  vais  en  France. 
Je  vais  au  Bresil. 


J  'y  vais 


D'ou  est-ae  que  +   subj.  +  venir  + 


Subj.  +  venir  +  de  +   n. j 

D'ou  est-ae  que  tu  viens? 

Je  viens  de  Calgary.  ) 

Je  viens  d'Edmonton.  ( 

Je  viens  de  France.  ) 

Je  viens  du  Canada.  ( 


J' en  viens 


Je  voyage  de  Vancouver  a  Edmonton. 


Subj.  +  y   +   v, 


Tu  vas  au  cinema?  Ouis   j  'y  vais. 


Subj .  +  en  +   v. 


Tu  viens  de  France?  Oui3   g'en  viens. 

Balzac  vivait  en_  France. 

Au  Japon  on  cultive  des  perles. 

Amsterdam  se  trouve  aux  Pays-bas. 

II  vient  de_  Betgique. 

It  arrive  du  Senegal. 

Ce  sont  des   tableaux  des  Etats-Unis . 

Les  Etats-Unis  font  partie  de_  1  'Amerique  de  nord. 

Four  points  of  the  compass. 

Ou  est-ae  que  Paul  habite? 

II  habite  au  nord  de  Beaumont. 

Other  prepositional  expressions. 

Beaumont  est  pres  de  Leduc. 
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GRADE(S). 


n 


I 


CATEGORY 


EXPRESSING  LOCATION   (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


to  express  distance 
relative  to  another 
location. 


4.1       Edmonton  est  a  quelle  distance  de  Calgary? 
Edmonton  est  289  kilometres  de  Calgary, 
C'est  a  289  kilometres. 
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GRADE(S) Li 


[ 


CATEGORY: 


EXPRESSING  TIME 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11  The  student  will 
be  able: 

1.  to  express  time  according 
to  the  24  hour  clock. 


2.  to  express  time  of  day. 


1.1 


2.1 


3.  to  express  exact  or  ap-    3.1 
proximate  time. 


to  express  degree  of 
frequency. 


4.1 


Le  train  part  a  23  h.    45. 


Il  est  3h.20  de   I'apres-midi. 
Il  est  2h.   du  matin. 
Il  est   7  h.    du  soir. 


II  est  9  h.   juste. 

Je  pars  dans   10  minutes. 

Il  arrive  vers   7h. 

Marie  sera  ici  jusqu 'a  3  h. 


II  dort  tou jours 

II  ne  dit  jamais  oui. 
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GRADE(S). 


n 


CATEGORY: 


EXPRESSING  POSSESSION 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11  The  student  will 
be  able: 


1.  to  ask  and  express  pos- 
session . 


1.1      \a  qui  est  +   demonstrative  adj.  +   n.  +  ? 


Sub.i.  +  etre  +  a  +   disjuncti  ve_pron7] 


A  qui  est  oette  voiture? 
Elle  est  a  moi 


II 
Elle 


est  a 


toi 
lui 
elle 


nous 
vous 
eux 
elles 


L 
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GRADE(S) 11 


CATEGORY 


SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


Grade  11:  The  student  will 


be  able: 

to  seek  specification 
persons,  objects  or 
places  by  using  inter- 
rogative adjectives. 


2.  to  specify  persons  and 
objects  using  demons- 
trative adjectives. 


1.1 


1.2 


2.2 


LINGUISTIC  CONTENT 


Int.   adj.   +  etre  +  pred„ 


Quel  est  votre  numero  de  telephone? 


Int.  adj.  +   n.  +  est-ee  que  +   subj.  +   v 


Quelle  robe  est-ae  qu'elle  met? 
[Int.  adj.  +   n. .  +   v.  +   -subj, 


Quelle  robe  met-elle? 

N.B.:  The  interrogative  adjective  agrees  in 

number  and  gender  with  the  noun  it  modi- 
fies. 


Interrogative  Adjectives 

Masculine 
Feminine 

S       P 

quel             quels 

quelle         quelles 

2.1       A  qui  est 


oe   livre? 
oette  regie? 


Ce   livre  est  a  moi 
Cette  regie  est  h  toi, 


DEMONSTRATIVE  ADJECTIVES 

Masculine 

Feminine 

Singular 

ee  gargon 
oet  enfant 

eette 

Plural 

aes 

A  qui  sont  aes 


livres ? 
regies? 


• 
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GRADE(S) II 


CATEGORY1        SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS      (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Zwves  ,  \ 

Ces         <.    *  sont  a  moz 

regies  I 
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GRADE(S) 

11 

I  CATEGORY: 

EXPRESSING  ACTIONS 

1 

[performance  STATEMENTS 

LINGUISTIC  CONTENT 



Grade  11:   The  student  will 
be  able: 

1.1 

1.2 

■ 

2.1 

ing  with  a 
th  a  vowel : 

1.     to  formulate  questions 
by  using  inversion. 

V.   +  hyphen  +  subj.    pron.   +  ? 

Que  manges- tu? 

V.   +  hyphen  +  t  +  hyphen  +  il       +  ? 

elle 

Note:      "t"  is  placed  between  verb  enc 
vowel   and  subject  beginning  wi 

e.g.     Aime-t-il   .    .    .    ? 
Ou  va-t-elle? 

2.     to  express  action  ref- 

Subj.  +  ref 1 .    pron.   +  v. 

lected  on  the  subject. 

On  s 'amuse  bien. 

3.  to  express  orders 


3.1 


to  express  an  action 
replacing  the  noun 
object  with  a  pronoun. 


Les  autos  ne  s'arretent  pas. 

Note:  Use  only  in  present  tense. 

Use  of  the  reflexive  verbs  in  the  imperative  mood 
(affirmative  and  negative). 

Leve-toi! 

Ne  te   leve  pas! 

3.2       Use  of  all  irregular  verbs  in  the  imperative  mood 

Soyez  gentils! 
Ne  partez  pas! 


4.1 


V.  +  subj.  +   direct  object, 


Regardes-tu   la  television? 

Ouij   je   la  vegarde. 

Non3   je  ne   la  vegavde  pas. 


4.2 


Aux.  +   hyphen  +   subj.  pron.  +  p.p. 


5.  to  express  repeated 
action  in  the  past. 


5. 


As-tu  vu  ce  film? 
Oui}   je   I'ai  vu. 

As-tu  pvis   la  cassette? 
Oui3   je   I'ai  prise. 

Use  of  past  indefinite  (imparfait). 
Je  marahais  tous   les  jours. 


39 


GRADE(S). 


n 


CATEGORY^ 


EXPRESSING  ACTIONS  (cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


to  distinguish  continuing 
actions  from  completed 
actions  in  the  past. 


to  express  actions  in 
the  future. 


6.1      Appropriate  use  "imparfait"  and"passe  compose" 
tenses. 

II  pleuvait  quand  je  suis  sorti(e) . 

7 .  1       Nous  partirons  demain. 

It  viendra  la  semaine  pvochaine. 

Note:  Use  all  regular  and  irregular  verbs 
covered  to  date  in  the  future  tense. 
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[ 


GRADE(S) 


n 


CATEGORY = 


EXPRESSING  QUANTITY 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11:  The  student  will 


be  able: 

to  express  parts  of  the 
whole  in  the  affirmative 
and  negative. 

to  estimate  quantity  of 
things,  people  and 
conditions. 


3.  to  modify  verbs  with 
expressions  of  quantity, 


4.  to  modify  adverbs  and 
adjectives  with  expres- 
sions of  quantity. 


5.  to  express  quantity 
using  the  pronoun  en. 


to  express  restrictive 
quantity. 


7.  to  use  ordinal  numbers 


1 . 1        Voi la  de   la  farine . 
Voila  du  pain. 
Je  n' 'ai  pas  d' argent. 

2.1       J'ai  assez  de  pain. 


2.2       Subj.  +  v.  +   adv.  of  quantity  +  de  +   n 
II  y  a  trop  de  monde. 


2.3 


3.1 


4.1 


5.1 


Subj.  +   v.  +   n.  of  quantity  +  de  +   n 


Elle  a  un  vevve  de   lait. 


Subj.  +   v.  +  adv. 


II  parle  trop. 


Subj.  +   aux.  +  adv.  +   p.p. 


II  a  trop  mange. 


Subj.  +   v.  +   adv.  +   adv 


Elle  parle  trop  vite. 
[Subj.  +   v.  +   adv.  +   adj.] 
II  est  trop  grand. 


Subj.  +  en  +   v.  +   number, 


Combien  de  freres  as-tu? 
J 'en  ai  deux. 

6.1        Subj.  +  ne  +   v.  +  que  +   number  +  n.  1 


Combien  de  freres  as-tu? 
Je  n'ai  qu'un  frere. 

7.1       premier   to  vingt  et  unieme. 
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GRADE(S) 11 


CATEGORY 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


Grade  11  The  student  will 


be  able: 

1.  to  describe  people  using 
a  wider  variety  of  ad- 
jectives. 


2.  to  compare  the  quality 
of  people  and  things. 


3.  to  qualify  actions 


1.2 


3.1 


Sub j .  +  etre  +   ad j 


Mon  frere  est  vieux. 


Comment  trouves-tu  Paul? 
Je   le  trouve  sympathique. 

Comment  trouves-tu  Marie? 
Je   la  trouve  mechante. 

Note:  The  adjective  agrees  in  gender  and  number 
with  the  direct  object  pronoun  preceding 
the  verb. 


2.1         Use  of  comparative  degree. 


plus 
Subj.  +  etre  +  moins  +   adj.  +  que  +   n. 
aussi 


Je  suis 


plus 


moins    I  intelligent ( e )  I  que     mon  frere, 


aussz 


L'eeole  est 


plus 

moins 

aussi 


grande  j  que   \    notre  maison. 


Use  of  suffix  "ment"   to  form  adverbs. 
naturel*  naturelle  -3*  naturellement 

Note:  Add  "ment"   to  the  feminine  singular  forms 
of  the  adjective. 

Note:  If  the  masculine  singular  form  of  the  ad- 
jective ends  in  a  vowel ,  add  "ment"   to 
the  masculine  singular  rather  than  to  the 
feminine. 

vrai  -^vraie   ->  vraiment 
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GRADE(S) 11 


CATEGORY1     EXPRESSING  STATES  OF  MIND,  ATTITUDES  AND  OBLIGATION 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  11  The  student  will 
be  able: 

1.  to  ask  and  tell  what  one 
is  obliged  or  is  not  ob- 
liged to  do. 


2.  to  express  knowledge  of 
place,  of  fact,  of  dis- 
cipline. 


2,2       [iZ  faut  +   infin.  | 

II  faut  travaillev. 
II  ne  faut  pas  oriev. 


2.1  Elle  ne  conna%t  pas  Montreal. 
Tu  connais  oe  jeune  homme. 

II  ne  salt  pas  mon  age. 

Je  sais  son  adresse  et  je  oonnais  sa  maison, 

2.2  Use  of  oonnavtre. 

Elle  eonnait  son  metier. 
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♦ 


* 


GRADE(S) 


12 


J 


CATEGORY 


SOCIAL  CONVENTIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12:  The  student  will 
be  able: 

1.  to  use  appropriate  social 
conventions. 

Farewells 


Thanks 


Apologies 


Seeking  verification 


Requests  for  repetition 


A   la  semaine  proehaine. 
A  la  proehaine  fois. 

Vous  £tes  bien  gentil. 

Je  vous  en  pvie. 

II  n'y  a  pas  de  quoi. 

N'en  par  Ions  plus! 
Ne  t'inquiete  pas! 

Peux-tu  me  dire  si   . . . ? 
A  votre  avis   ? 

J'ai  mal  entendu3   pourriez-vous  repeter'i 


Disapproval 


Jamais!  Jamais  de   la  vie! 
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GRADE(S) 11 


[ 


CATEGORY: 


SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12:  The  student  will 


1. 


be  able: 

to  express  the  indefinite 
person  or  thing. 


2.  to  express  the  negative 
of  persons  and  objects. 


to  refer  to  a  previous 
or  following  statements 
or  things. 

to  elaborate  on  a  person 
or  thing  already  men- 
tioned. 


1.1       Use  of  quelqu'un,   quelque  chose. 

II  y  a  quelqu'un  a  la  porte. 

II  y  a  quelque  chose  dans   la  boZte, 


2.1 


2.2 


3.1 


Use  of  indefinite  pronoun  rien3  personne. 
Qui  est   la?     Personne. 

Subject: 


Personne 
Rien 


+  ne  +   V , 


Personne  ne  parle  en  classe. 
Rien  ne  m' amuse. 

Personne  n'a  parle  en  classe, 
Rien  ne  m 'a  amuse. 


2.2        Object: 


Subj.  +  ne  +   V.  + 


r%en 
personne 


Je  ne  comprends  rien. 
Je  ne  vois  personne. 


Subj.  +  ne  +   aux.  +   p.p.  +  personne. \ 


Je  n'ai  vu  personne. 


Subj.  +  ne  +   aux.  +  rven  +   p.p 


Je  n'ai  rien  vu. 

Use  of  cela   (ga) 

II  m'a  dit  que  j'etais  bete,   ga   (cela)  m'a  ennuye, 


4.1       Use  of  relative  pronouns 


Subj.  +  v.  +  n.  +  qui  +   v. 

J'ai  une  soeur  qui  travaillz 

Subj.  +   v.  +   n.  +  que  +   subj. 

+   v. 

Paul  a  un  livre  que  Marie  aime, 
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GRADE(S) YL 


I  CATEGORY 


SPECIFICATIONS  OF  PERSONS  AND  OBJECTS  (Cont'd) 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


5.  to  express  the  negative 
of  persons  and  objects. 


6.  to  identify  persons  and 
things. 


5.1 


6.1 


1 

Subj. 

+  ne  + 

v. 

+ 

ni 

+ 

def. 
poss 

art. 
.  adj 

+ 

n. 

+ 

ni 

+  def. 
poss 

art. 
.  adj. 

Je  ne  pvendrai  ni   le  train  ni   I  'avion. 

Je  ne  tvouve  ni  votve  adresse  ni  votre  nvunero  de 
telephone . 

Use  of  Indefinite  Adjectives. 

II  a  parte  a  ohaque  eleve. 

It  n'a  parte  a  aueun  eleve. 

Plusieurs  pompiers  sont  entres  dans   la  maison. 


N.B. 

INDEFINITE  ADJEC1 

nvES 

Affirmative 

Negative 

certain   (e) 

auoun   (e) 

ohaque 

plusieurs 

tel}   telle 

touty   toute 

touSy    toutes 
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GRADE(S). 


12 


CATEGORY 


EXPRESSING  ACTIONS 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12:  The  student  will 


be  able 


to  express  relative  time 
under  specified  condi- 
tions. 


2.  to  express  subjective 
notions. 


3. 


to  express  a  preceding 
completed  action. 


4. 


5. 


to  express  actions 
through  the  idiomatic 
uses  of  "faive". 

to  express  actions  in 
various  negative  forms 


1.1     Use  of  present  du  oonditionnel   of  all  verbs. 

Je  voudrais  dejeuner. 

S'il  etait  riche3   il  irait  en  Europe. 

Note:  Teach  the  conditional  first  in  simple 
sentences,  then  with  stated  conditions 
using  a  si_  clause. 

2.1     Use  of  present  du  subjonatif. 


5.1 


II  faut  que  +   subj.  -f  pres.  subjun 


e.g.  II  faut  que  nous  nous  depeehions . 

Note:  Teach  the  subjonctive  mood  using  expression 

"il  faut  que. ..." 

Note:  Esperer   is  followed  by  the  indicative  mood. 
3.1      Use  of  passe  immediat. 


Subj.  +  venir  de  +   infin 


e.g.  Elle  vient  de  se  baigner. 


4.1       Subj.  +  faire  +   n. 


Je  fais   te  menage, 


auaun 
Subj.  +  ne  +  vovr  +     ^ 


P< 


Il  ne  voit  auaun  livre. 
Il  ne  voit  plus  de   livres. 
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GRADE(S) 


12 


[ 


CATEGORY: 


EXPRESSING  TIME 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12  The  student  will 
be  able: 

1.  to  express  length  and 
duration  of  time. 


1.1       Use  of  il  y  as   depuis   and  pendant 


2.  to  express  length  of 
time  in  a  continuing 
action. 


to  express  time  in  rela- 
tion to  simultaneous, 
previous  and  future  ac- 
tions. 


2.1 


2.2 


3.1 


Subj.  +  v.  +   time  expression 


Nous  sommes  arrives  il  y  a  dix  minutes, 
lis  etudient  depuis   la  semaine  passee. 
Elle  travaillera  pendant  mon  absence. 


Time  expression  +  que  +   subj.  +   v.  +   phrase 


Il  y  a  deja  trois  ans  que  j'habite  a  Geneve, 
Il  y  a  trois  ans  que  j  'habite  a  Geneve. 
Voila,  trois  ans  que  j 'habite  a.  Geneve. 


Subj.  +   v.  +  phrase  +   time  expression 


J* habite  a  Geneve  depuis  trois  ans. 

Il  arrive  *a  la  meme  heure  que  d'habitude, 
Il  est  arrive  plus   tard  que  d'habitude. 
Il  arrivera  plus   tdt  que  d'habitude. 
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GRADE(S) 12 


[ 


CATEGORY*       describing  people,  things  and  conditions 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12:  The  student  will 
be  able  to: 


1.  to  compare  the  quality 
of  actions. 


1.1 


Subj 


plus  , 

+  M.  +  ^   .       +   adv.  +  que  +   n 

moins  ^ 


II  court  plus  vite  aussi  que  tous   les  garcons. 
Paul  court  plus  vite  que  Georges. 

Note:  irregular  forms  of  adverb 


beaucoup 

plus 

le  plus 

mal 

plus  mal 

le  plus  mal 

pis 

le  pis 

mieux 

mieux 

le  mieux 

peu 

moins 

le  moins 

1.2       Use  of  superlative  degree 


Subj.  +   v.  +  le  +  plus     +   adj.  +  de  +  n. 
la  +  moins 
les 


C'est  le  plus  grand  garcon  de   la  classe. 
Note:  irregular  forms  of  adjective. 


bon 

meilleur 

le  meilleur 

mauvais 

plus  mauvais 

le  plus  mauvais 

pire 

le  pire 

petit 

plus  petit 

le  plus  petit 

moindre 

le  moindre 
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GRADE(S). 


12 


[ 


CATEGORY 


INDIRECT  SPEECH 


PERFORMANCE  STATEMENTS 


LINGUISTIC  CONTENT 


Grade  12:  The  student  will 


be  able: 


1 .  to  relay  a  comand 


2.  to  relay  a  sentence 


3.  to  relay  a  question, 


1.1 


D%s 
Dites 


+  a  +   person  +  de  +   infin 


Dites  a  Pierre  de  venir. 


2.1        Subj.  +  indir.  ob j .  pron.  +  dive  +  de  +   infin 


II  lui  dit  de  venir. 


2.2 


Subj.  +   indir.  ob  j .  pron.  +  dire  +  que  +   subj.+  v. 


II   leur  dit  qu'il  oonnatt  eet  homme, 


3.1 


s% 
T-,     7  ou 

+   (a  +   person;  +  quand         +   subj.  +   v. 
comment 
pourquoi 


Demandez 


Demande  a  Paul  oil  est  la  cafeteria. 


3.2 


Subj.  +  demander  +  si   (ou3   etc.)   +   subj.  +   v, 


s% 
ou 


II  demande  quand  nous  travaillons. 

pourquoi 
comment 
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II 


• 


<# 


SUGGESTED  VOCABULARY 


This  vocabulary  is  suggested  and  not  prescriptive, 


GRADES  10  -  11  -  12 


LA  FAMILLE 


un  bebe . 
un  cousin 
un  enfant 
un  fiance 
un  fits 
un  frere 
un  gargon 
un  grand-pere 
un  jumeccu 
un  mari 
un  papa 
un  pere 
un  oncle 


une 

couszne 

une 

enfant 

une 

fiancee 

une 

fille 

une 

soeur 

une 

fille 

une 

grand-mere 

une 

jumelle 

une 

femme 

une 

maman 

une 

mere 

une 

tante 

L  'ECOLE 


un  bureau 

le  bureau  du  direeteur 

un  cahier 

un  easier 

un  concierge 

un  conseiller 

un  couloir 

un  crayon 

un  direeteur 

un  drapeau 

un  eleve 

un  etudiant 

un  film 

un  livre 

un  papier 

un  profess eur 

un  pupitre 

un  stylo 

un  tableau  noir/vert 


une  bibliotheque 
une  cafeteria 
une  carte 
une  chaise 
une  cour 
une  craie 
une  fenetre 
une  gomme 
une  horloge 
une  infirmiere 


une  porte 

une  recreation 

une  table 


un  eleve 
un  etudiant 


une  eleve 
une  etudiante 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


• 


GRADES  10  -  11  -  12 


LIEUX 


EDIFICES 


un  boulevard 
un  carrefour 
un  chemin 
un  hameau 
un  pare 
un  port 
un  quartier 


une  avenue 
une  banlieue 
la  eampagne 
une  place 
une  route 
une  rue 
une  ville 


au  oarrefour 
au  hameau 
au  pare 
au  village 


5  la  eampagne 
en  ville 


un  aeroport 

un  arret  d* autobus 

un  bureau  de  poste 

un  cinema 

un  hotel  de  ville 

un  musee 

un  stade 

un  theatre 


une  bibliothe*que 
une  cathedrale 
une  eglise 
une  gare 
une  mairie 
une  patinoire 


un  cafe 

un  centre  commercial 

un  restaurant 

un  supermarche 


une  boulangerie 
une  epicerie 
une  pharmacie 


$ 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


GRADES  10  -  11  -  12 


LA  FERME 


le  be  tail 

un  boeuf 

un  camion 

un  chat 

un  cheval 

un  chien 

un  cochcm 

un  coq 

un  dindon 

un  engrais 

un  fermiev 

un  grain 

un  portail 

un  poulailler 

un  poulain 

un  poulet 

un  poussin 

un  silo  ci  grain 

un  taureau 

un  tract eur 

un  veau 


une  barrier e 

une  cloture 

une  dinde 

une  e table 

une  genisse 

une  herbe 

une  moissonneuse-batteuse 

une  oie 

une  paille 

une  poule 

une  recolte 

une  semence 

une  vache 


cultiver 

defricher 

ensemencer 

faire  de  la  terre   ( canadianisme) 

faire   le  train   (canadianisme) 

herser 

labourer 

ramasser  les  pierres 

rassembler  le  troupeau 

recolter 

semer 

soigner  les  animaux 

traire  les  vaches 

transporter  le  grain 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


• 


GRADES  10-11  -  12 


LES  VETEMENTS 


un  anorak   (parka) 

un  blouson 

un  ahandail 

un  ohapeau 

un  gant 

un  gilet   (vest) 

un  impermeable 

un  jean 

un  manteau 

un  mouchoir 

un  pantalon 

un  pull-over 

un  Soulier 

un  uniforme 

un  veston   (jacket) 


une  blouse 
une  botte 
une  ceinture 
une  ehaussette 
une  chemise 
une  oravate 
une  Qupe 
une  robe 
une  sandal e 


<# 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


GRADES  10  -  11  -  12 


PREPOSITIONS 


ADRESSES 


a 

a  cote  de 

ci  droite  de 

<3  gauche  de 

au-dessous  de 

au-dessus  de 

chez 

dans 

devant 

derriere 

en  face  de 

entve 

sous 

suv 


un  boulevard  une  avenue 

un  carrefour  une  contre-allee    (lane) 

un  echangeur  (clover  leaf)  une  place 

un  numero  une  rue 

NOTE:  No  French  equivalent  exists  for  crescent  and  drive. 


au  nord 
au  sud 


au  nord- est 
au  nord-ouest 


a  l1  est 
a  I'ouest 


au  sud- est 
au  sud-ouest 


LES  PROVINCES 


au  Manitoba 

au  Nouveau-Brunswick 

au  Quebec 

au  Yukon 


en  Alberta 

en  Colombie  Britannique 

en  Nouvelle-Ecosse 

en  Ontario 

en  Saskatchewan 


d.  Terre-Neuve 

sur  I ' ' Ile-du-Prince-Edouard 

dans   les  Territoires  du  Nord-Ouest 
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GRADES  10-11  -  12 


SUGGESTED  VOCABULARY 


L 'HEURE 


trois  heures  et  quart     ^^  ig  feminine) 
tro%s  heures  et  aerme 


.   midi  et  demi 
.   minuit  et  demi 
.  moins   le  quart 

.    trois  heures  cinq 

.    trois  heures  moins  neuf 


{midi   and  minuit   are  masculine) 


NOTE :  moins  quart   i  s 
often  accepted  in 
spoken  French. 


le  matin 
I  'apres-midi 
le  soir 
la  nuit 

lundi  vendredi 

mardi  samedi 

meraredi  dimanohe 
jeudi 

(The  week  begins  with  lundi   in  France) 


Janvier 
fevrier 
mars 
avril 


mav 
juin 
juillet 
aout 


septembre 
ootobre 
novembre 
deeembre 


(Days  and  months  of  the  year  are  not  capitalized) 


un  printemps 
un  ete 
un  automne 
un  hiver 


au  printemps 
en  ete 
en  automne 
en  hiver 


LE  TEMPS  ET 
LE  CLIMAT 


il  fait  beau 

il  fait  du  vent 

il  fait  froid 

il  y  a  des  nuages 

il  y  a  du  brouillard 


il  pleut 
il  vente 
il  neige 
a' est  nuageux 


un  bane  de  neige 
un  blizzard 
un  orage 


une  poudrerie   ( eanadianisme ) 
une  tempete 


<» 
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GRADES  10-11  -  12 


SUGGESTED  VOCABULARY 


ADJECTIFS 


autre 

beau 

bon 

court 

grand 

jeune 

long 

mauvais 

petit 

vieux 


NOTE:   In  French,  adjectives  are  placed  after  the 
noun.  The  adjectives  on  the  above  list  are 
placed  before  the  noun.  They  are  the 
exceptions  to  the  rule. 


ADJECTIFS  DE 
COULEUR 


beige 

btane 

bleu 

brun 

gris 

gaune 

marron 

noir 

rose 

rouge 

vert 


ADJECTIFS  DE 
PERSONNALITE 


agreable 

desagreable 

fou 

gate 

genereux 

intelligent 

paresseux 

studieux 

stupide 
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GRADES  10-11-12 


LES  ADVERBES 


SUGGESTED  VOCABULARY 


dimanche  passe 
I  'annee  passee 
le  mois  passe 
la  semaine  pas  see 


aujourd'hui 

bientot 

oe  soir 

dans   (temps)    . . . 

dans  un  instant 

demain 

maintenant 

tout  de  suite 


minutes 


d' habitude 
enoove 

jamais   (ne. . 
le  lundi 
parfois 
quelquefois 
souvent 
toujours 


• 


jamais) 


<» 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


GRADES  10-11-12 


LES  SPORTS  ET 


LES  JEUX 


un  amateur 

I'athletisme 

un  balai 

un  ballon 

le  basket 

un  bateau 

un  baton 

un  billard 

un  boxeur 

un  but 

un  capitaine 

un  court  de  tennis 

le  curling 

le  cyclisme 

un  entravneur 

un  equipement 

un  filet 

le  football 

un  gant 

un  gardien 

un  match 

le  patin  a  roulettes 

un  pistolet 

le  saut  en  hauteur 

le  saut  en  longueur 


une  arene 
une  balle 
une  bille 
une  boule 
une  canne 
une  carabine 
une  chasse 
une  course 
une  equipe 
une  foule 
la  natation 
la  peche 
une  pente 
une  quille 
une  rame 
une  raquette 
une  rondelle 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


GRADES  10  -  11  -  12 


NATIONALITES 


un  Americain 
un  Canadien 
un  Frangais 
un  I tali  en 


une  AmSricaine 
une  Canadienne 
une  Frangaise 
une  Italienne 


NOTE:  Do  not  capitalize  adjectives  of  nationality, 
e.g.  Le  drapeau  canadien  est  rouge  et  blanc. 

VOCABULAIRE  CORRESPONDANT : 


un  Aoadien 
un  Alb  er  tain 
un  Quebecois 


une  Aoadienne 
une  Albertaine 
une  Quebecoise 


LES  OCCUPATIONS  JOURNALIERES 3    PROFESSIONS  ET  METIERS 


LES  OCCUPATIONS 


JOURNALIERES 


un  artiste 
un  atelier 
un  avocat 
un  barbier 
un  bouaher 
un  boulanger 
un  bureau 
un  coiffeur 
un  comptable 
un  concierge 
un  domestique 
un  epicier 
un  magon 
un  marteau 
un  menuisier 
un  ouvrier 
un  peintre 
un  ipilote 
un  poete 


une  affaire 

une  armee 

une  boueherie 

une  boulangerie 

une  charcuterie 

une  compagnie 

une  epicerie 

une  hotesse  de  I 'air 


it 
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SUGGESTED  VOCABULARY 


GRADES  10-11  -  12 


LES  OCCUPATIONS  JOURNALIERES,    PROFESSIONS  ET  METIERS   (continued) 


PROFESSIONS 


NOTE:  a.  No  feminine  forms  for: 

un  dentist e 
un  docteur 
un  ecrivain 
un  ingenieur 
un  medecin 
un  pasteur 
un  pretre 
un  profess eur 


b.  Women  professionals  are  designated  by  adding: 

une  femme  medecin 


METIERS 


c.  The  following  professions  have  both 
masculine  and  feminine  forms: 


un  architecte 
un  avoeat 
un  comp table 


une  architecte 
une  avocate 
une  aomptable 


un  act eur 

un  agent  de  police 

un  boulanger 

un  charpentier 

un  coiffeur 

un  itectricien 

un  fermier 

un  gendarme 

un  mecanicien 

un  musicien 

un  pharmacien 


une  actrice 

une  femme  agent  de  police 

une  boulang&re 

une  coiffeuse 

une  fermiere 


une  musicienne 
une  pharmacienne 
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<> 


DEFINITION    OF    CULTURE 


Two  interrelated  definitions  of  culture  linked  by  a  set  of  commonly  shared 
values  and  cultural  themes  are: 

1.  Culture  refers  to  a  people's  achievements  and  contributions  to  civili- 
zation in  such  fields  as  art,  music,  literature,  architecture,  tech- 
nology, science  and  philosophy. 

2.  Culture  also  refers  to  the  behavioural  patterns  or  life  styles  of 
people.  To  illustrate,  the  study  of  behavioural  patterns  and  life 
styles  might  focus  on  such  topics  as: 

a.  When  and  what  people  eat; 

b.  How  they  make  a  living; 

c.  The  way  they  organize  their  society; 

d.  The  attitudes  they  express  toward  friends  and  members  of  their 
famil ies ; 

e.  How  they  act  in  different  situations; 

f.  What  expressions  are  used  to  show  approval  and  disapproval;  and 

g.  The  traditions  observed. 

It  is  this  latter  definition  that  should  form  the  focus  of  learning 
activities  in  the  classroom. 

Culture  is  a  complex  and  dynamic  phenomenon  and  each  country  possesses  a 
myriad  of  subcultures.  As  the  international  expansion  of  technology  and 
communication  rapidly  transform  daily  life  patterns,  today's  life  styles 
may  become  tomorrow's  stereotypes  or  myths. 

Teachers  are  cautioned  to  avoid  generalizing  from  too  little  data.  Rather, 
it  is  important  to  discuss  the  way  people  live  in  big  cities  as  well  as  in 
small  villages,  the  reactions  of  young  people  and  those  of  the  elderly,  the 
points  of  view  of  different  ethnic  groups,  the  attitudes  of  people  in  dif- 
ferent socio-economic  strata  and  in  different  regions  of  a  country.   It  is 
important  to  develop  the  concept  that  people  respond  to  life's  needs  in  a 
variety  of  ways. 
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COURSE    OUTLINE 

In  the  three-year  program,  an  awareness  of  the  culture  of  French-speaking 
people  will  be  developed.  A  suggested  course  outline  follows.  It  is 
recommended  that  teachers  select  topics  from  the  following  on  the  basis 
of  student  interests  and  availability  of  resource  materials. 

A.  Grade  10  -  Le  Canada 

1.  Prise  de  conscience  du  fait  frangais  au  Canada 

1.1  Demographie:     provinciale,  nationale 

1.2  Manifestations   (exemples  seulement) 

-  Association  canadienne-frangaise  de  V Alberta 

-  Journal 

-  Radio 

-  Television 

-  Chorales 

-  Theatre 

-  Troupes  de  danse 

-  Fetes  et  festivites 

-  Sports 

1.3  La  famille  tradi tionnelle  et  moderne 

1.4  La  vie  a  la  campagne 

B.  Grade  11    -  La  France  et  son  influence  culturelle  sur  d'autres  pays 

1.  Geographie  de  la  France  (regions  et  villes  principales) 

2.  La  vie  socio-economique  en  France 

3.  L' influence  de  la  France  dans  d'autres  pays 

3.1  les  coutumes 

3.2  1 'enseignement 

3.3  la  mode 
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3.4  la  cuisine,  etc. 

C.  Grade  12  -  Comparaisons  entre  diffeYentes  expressions  de  la  realite 
a  travers  l'art  frangais,  par  exemple: 

NOTE:  Documents  de  base: 

-  Origines  des  noms  de  l'Ouest  canadien 

-  La  langue  de  la  francophonie 

1.  Chansons: 

1.1  La  vie  quotidienne  au  Canada 

.  Les  raftsmen 

.  Un  Canadien  errant 

.  Vive  la  Canadienne 

1.2  l.'histoire  dans  la  chanson  franchise 

.  Mai  borough  s'en  va-t-en  guerre 

.  Aupr&s  de  ma  blonde 

.  Chevalier  de  la  table  ronde 

2.  L'architecture: 

2.1     Comparer: 

-  La  Place  Royal e  3  Quebec,  3  la  Place  Royal e  3  Paris 

-  Quebec  3  St-Malo 

3.  Peinture  et  Sculpture: 

3.1  L'ecole  des  Beaux-Arts  3  Montreal,  Cornelius  Krieghoff, 
compares  3  l'Ecole  Romantique,  Corot 

4.  Poemes: 

4.1  Nelligan,  Verlaine,  Prevert,  Georges  Dor,  Desnos 

5.  Musique: 

5.1     Andre  Gagnon  compare  3  C.   Debussy 


64 


• 


♦ 


TEACHING     STRATEGIES 


BASIC  ASSUMPTIONS 

1 .  Emphasis  on  Communication  Skills 

One  of  the  underlying  premises  in  this  program  is  that  the  study  of 
language  must  be  combined  with  opportunities  to  use  the  language. 
Knowledge  of  linguistic  elements,  vocabulary,  sounds,  word  formation 
and  grammar,  although  important,  does  not  automatically  lead  to  the 
ability  to  use  the  language. 

The  view  taken  in  this  program  is  that  exercises  and  activities  which 
encourage  students  to  exchange  with  others,  messages  of  real  interest 
to  them,  should  be  introduced  from  the  beginning  of  language  study. 

2.  Four  Skills  Approach 

Another  assumption  is  that  various  combinations  of  all  skills  are 
necessary  for  effective  communication  in  a  language.  As  students  vary 
in  their  predisposition  toward  oral  and  visual  means  of  learning,  it 
is  desirable  to  appeal  to  as  many  of  the  senses  as  possible  and  to 
avoid  a  single  approach  for  all  students.  To  illustrate,  some  students 
will  learn  through  visual  presentation  what  they  are  not  able  to  grasp 
orally.  Similarly,  concepts  learned  in  receptive  skills  (listening  and 
reading)  can  be  reinforced  through  productive  skills  (speaking  and 
writing) . 

3.  Emphasis  on  Understanding  the  Structure  of  Language 

Importance  should  be  accorded  to  assisting  students  to  understand  the 
structure  of  the  language  to  be  learned. 

Content  should  be  sequenced  to  maximize  reference  to  meaning  and  situa- 
tions. Similarities  and  contrasts  of  form  and  meaning  should  be  empha- 
sized with  numerous  examples  and  illustrations. 
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4.  Increased  Emphasis  on  Cultural  Awareness 

Comprehending  a  language  and  being  able  to  express  oneself  in  a  language 
does  not  ensure  understanding  of  the  social  customs,  the  patterns  of 
behaviours,  beliefs  and  values  of  a  particular  society.  It  is  suggested 
that  a  planned  study  of  culture  be  implemented. 

To  assist  in  this  end,  numerous  activities  are  suggested  in  the  accompany- 
ing handbook,  to  develop  insights  into  ways  of  life  and  ways  of  thinking 
of  people  who  speak  French. 

5.  Attention  to  Student  Centered  Learning 

Increased  recognition  should  be  given  to  the  fact  that  students  differ  in 
aptitude,  in  talents,  in  socio-economic  background,  in  interests,  in  styles 
and  rates  of  learning,  and  in  various  types  of  needs. 

This  program  attempts  to  meet  some  of  these  different  needs  and  interests 
through  a  variety  of  content  and  by  suggesting  a  variety  of  teaching  and 
learning  strategies  and  evaluation  procedures.  An  attempt  is  also  made  to 
adjust  the  objectives  and  content  and  to  select  learning  resources  which 
correspond  to  the  understanding  and  interest  levels  of  students  in  each 
division. 


ON  THE  BASIS  OF  THESE  FIVE  ASSUMPTIONS,  THE  LANGUAGE  SKILLS  AND  CULTURE 
WILL  BE  DISCUSSED  IN  THE  ACCOMPANYING  HANDBOOK  ALONG  WITH  SUGGESTIONS 
FOR  VARIOUS  ACTIVITIES  AND  EXERCISES. 


< 


• 


♦ 


66 


♦ 


♦ 


TESTING     AND     EVALUATION 

Definitions 

Testing   in  education  is  the  measurement  of  student  progress  and  achieve- 
ment. Evaluation   is  a  value  judgment  or  decision  made  after  observation 
of  the  results  obtained  through  testing.  It  is  the  process  of  deter- 
mining to  what  extent  the  objectives  have  been  realized  by  the  program. 

Testing,  therefore,  is  the  vital  ingredient  in  a  continuous  teaching- 
learning  loop.  It  provides  feed-back  to  the  learner,  the  teacher  and  the 
program  developer  which  can  be  used  in  evaluation. 

Second  language  tests  should  be  related  to  objectives  of  the  language 
program  and  to  the  teaching  procedures  being  used.  The  weight  given  to 
testing  the  receptive  skills  of  reading  and  listening  and  to  the  produc- 
tive skills  of  speaking  and  writing  should  have  a  realistic  relationship 
to  the  emphasis  which  has  been  given  in  the  classroom  to  each  of  these 
skills. 

Purposes  of  Testing 

1.  To  communicate  to  the  student  what  he  is  expected  to  learn  and  how 
he  is  to  perform; 

2.  To  inform  the  student  of  the  extent  of  his  progress  and  achievement 
in  attaining  program  goals; 

3.  To  motivate  the  student; 

4.  To  encourage  the  student  to  organize,  to  review  and  to  develop  long- 
range  retention  of  material  covered; 

5.  To  provide  information  to  the  teacher  for  diagnostic  and  placement 
purposes; 

6.  To  permit  the  teacher  to  adapt  his  teaching  and  to  improve  the  program; 

7.  To  facilitate  decision-making  by  the  student,  the  parents  and  the 
school . 
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TYPES  OF  TESTS 

The  basic  types  of  second  language  tests  are:  progress  tests,  achievement 
tests,  proficiency  tests  and  tests  of  attitude  and  cultural  awareness. 

1 .  Progress  tests 

The  progress  test  measures  how  much  a  student  has  learned  in  a  specific 

course  of  study.  Given  at  the  end  of  a  lesson,  a  chapter,  a  unit  or  a 

semester,  the  progress  test  is  the  type  of  test  used  most  often  by  the 
classroom  teacher. 

Many  publishers  of  language  learning  materials  provide  progress  tests  to 
accompany  their  materials.  If  these  tests  are  used,  they  should  first  be 
evaluated  to  assure  that  they  are  related  to  the  learning  objectives  em- 
phasized by  the  program. 

2.  Achievement  tests 

The  achievement  test  also  measures  what  a  student  has  learned  but  is  de- 
signed for  use  with  students  at  the  same  language  level  in  different 
schools  and  programs.  It  is  not  intended  as  a  final  examination  for 
grading  students  but  for  providing  useful  information  for  curriculum 
evaluation  and  planning. 

3.  Proficiency  tests 

The  proficiency  test  measures  how  a  student's  language  ability  corres- 
ponds to  specific  language  expectations  irrespective  of  the  program  of 
study  he  has  followed.  It  is  useful  for  placing  a  student  in  a  course 
suitable  to  his  ability. 


• 


» 
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4.  Tests  of  Attitude  and  Cultural  Awareness 

The  attitude  test  and  the  test  of  cultural  awareness  attempt  to  measure 
affective  outcomes  of  language  studies.  Moreover,  through  measurement 
of  a  student's  attitudes,  feelings  and  values  regarding  the  people  whose 
language  he  is  trying  to  acquire,  it  is  assumed  that  conclusions  can  be 
made  as  to  the  influence  of  attitude  on  motivation  and  on  language  achie- 
vement itself. 


THE  TEACHING  FOR  MASTERY  MODEL 

In  planning  an  effective  instructional  sequence,  the  following  model 
should  be  kept  in  mind. 


Determine  weaknesses 
in  learning 


Re-teach 


Re-test 


Continue  to 
next  unit  if 
student  is 
ready 
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LEARNING  RESOURCES 

GRADES  10-12 


BASIC: 


1.  Nos  Amis/Le  Monde  des  Jeunes.  New  York:  Harcourt 
Brace  Jovanovich,  1980. 

Student  edition 


2.  Valdman,  Albert  et  al .  Son  et  Sens/Scenes  et  Sejours.   3rd 

ed.  Glenview,  111.:  Scott,  Foresman,  1984. 

Student  edition 


Valette,  Jean-Paul  and  Rebecca  M.  Valette.  French  for 
Mastery.   2nd  ed.  Toronto:  D.  C.  Heath,   1981.  Levels 
1  and  2. 

Student  text 


RECOMMENDED: 


Nos  Amis/Le  Monde  des  Jeunes.  New  York:  Harcourt 
Brace  Jovanovich,   1980. 

Components:  Exercise  Book 
Activity  Book 
Test  Booklet 

Teacher's  Edition  of  Textbook 
Teacher's  Edition  of  Test  Booklet 


2.  Valdman,  Albert  et  al .  Sons  et  Sens/Scenes  et  Sejours.  3rd 

ed.  Glenview,  111.:  Scott,  Foresman,   1984. 

Components:  Teacher's  Annotated  Edition 
Workbook/Tape  Manual 
Tapes 
Cassettes 

Overhead  Transparencies 
Answer  Key  for  Workbook-Tape  Manual 
with  Teacher's  Transcript 
Duplicating  Masters  Test 
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Valette,  Jean-Paul  and  Rebecca  M.  Valette. 

French  for 

Mastery.  2nd  ed.  Toronto:  D.  C.  Heath, 

1981.  Levels 

1  and  2. 

Components:  Teacher  Edition 

Workbook 

Testing  Program  (Duplicating  Master, 
Tapes  and  Teacher's  Test  Manuals) 
Activity  Masters 
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SUMMARY    OF    LINGUISTIC    CONTENT 


GRADE  10 


CATEGORY 


IDENTIFICATION  OF  PERSONS,  ANIMALS  AND  OBJECTS 


1.1         Qui  est-ce  +  ? 


C'est  +   proper  n, 


1.2 

C'est  +  Monsieur  +   last  name. 

1.3 

C'est  +   emphatic  pron. 

2.1         Comment 


t  '  appelles-tu? 
vous  appelez-vous? 


3.1         Qu' est-ce  que  c'est  +  ? 


C'est  +  un     +   n 
une 


Ce  sont  +  des  +   n 


3.2         Qui  est-oe?     C'est  papa. 

maman. 
le  directeur. 

4.1         Oil  est-ce  que  vous  etes  ne   (nee)? 


5. 1         Quand  est-ce  que 


tu  es  ne    (nee)? 
vous  etes  ne   (nee)? 


6. 1         Quel  age 


as-tu? 
avez-vous? 
a-t-il? 
a-t-elle? 


7. 1         Est-ce  que 


tu  es 
vous  etes 
il  est 


canadien (ne )  ? 


1.1 


Subj.  +  etve  +   name  of  occupation 
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GRADE  10 


EXPRESSING  ACTIONS 


1.1 


Subj.  +  v.  +  ? 


Subj.  +   v. 


1.2 


Est-oe  que  +   subj .  +  V.+  ? 


1.3 


Qu' 'est-oe  que  +   subj.-f  faive  +  ? 


1.4 


Qu' est-oe  que  +   subj.  +   v.  +  ? 


2.1 


Subj.  +   v.  +   obj. 

Subj.  +  ne  +   v .  +  pas. 

• 


3.1         Verb 


Marohe!  Marohons!  Marohez! 


4.1 

Ne  + 

imperative  form  of  v.  f  pas. 

5.1 

Subj. 

+   aux.  pres.  avoir  +   p.p.  +  ... 

5.2 

Subj. 

+   aux.  pres.  etre  +   p.p.  (e) (s)   +   .  .  . 

5.3 

Subj. 

+  ne  +   aux.  pres.  +  pas  +   p.p.  +  ... 

6.1 

Subj.  +  alter  +   v.  in  the  infin. 

6.2 

Subj.  +  ne  +  alter  +  pas  +   infin. 
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EXPRESSING  LOCATION 


GRADE  10 


1.1 


Ou  +  est+  +   n.  +  ? 
sont 


Le 

La      +  voila. 

Les 


1.2         Oil  est  le  bureau  de  poste?       Le  voila. 
Oil  est  la  banque?  La  voila. 

Oil  sont  les  magasins?  Les  voila. 


2.1 


Oil    +  etve  +  modified  n.   +  ? 


2.2 


3.1 


Subj.  +  etre  +   prepositional  phrase. 

Oil  +  est-oe  que  +   sub j .  +  V.  +  ? 

Subj.  -/-v.  +  a  +   name  of  city. 

EXPRESSING  TIME 


1.1         Quelle  heure  est-il? 
II  est  deux  heures. 


2. 1         C'est   le  matin? 

Oui,   o'est  le  matin. 

3.1         Quel  jour  est-ce3   aujourd'hui? 
C'est  mardi. 

4.1         Quel  mois  est-oe? 
C'est  septembre. 

5.1         Quelle  est   la  date? 
C'est   le  15  avril. 
C'est   lundi,    le   15  avril. 
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GRADE  10 


EXPRESSING  TIME 


Quelle  est  la  date  de  ton  annivevsaive? 
C'est  le  2  mai. 


6.1         Quelle  saison  est-oe? 
C'est  le  printemps. 


7.1 


Quand  +  est-ae  que  +   subj .  +   v.  +  ? 


Subj.  +   v.  +   part  of  the  day. 


7.2 


A  quelle  heuve  +  est-oe  que  +   subj.  +   v.  +  ? 


Subj.  +  v.  +   time  of  the  day. 


.1         Le  +   time  expression  +   subj.  +   v.  +   prepositional  phrase, 


8.2         L'apves-midi3   je  vais  a  I'eoole. 


EXPRESSING  POSSESSION 


1.1         Subj.  +  avoir  +   object  +  ? 


2.1 


C'est 
Ce  sont 


+   def.  art.  +   n.  +  de  +   n.  +  ? 


Masculine  Singular 

Feminine  Singular 

de  +  le  =  du  /  de   I' 

de  +  la  -  de   la  /  de   I' 

Plural 

de  +  les  =  des 
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EXPRESSING  POSSESSION 


GRADE  10 


3.1 


Singular 

Masculine 

Feminine 

mon 
ton 

ma 

ta 

son 

notre 
votve 
lever 

sa 

mes 

tes 

Plural 

ses 
nos 
vos 
levees 

EXPRESSING  QUANTITY 


1.1         Nombres  1   -  1001 


2.1         Quel  +  etre  +  modified  n.  +  ? 


3.1 


Combien  de  +   pi.  n.  +  est-ae  que  +   subj .  +  avoir  +  ? 


Subj.  +  avoir  +   number  +   n. 

.2 

Subj .   +  ne  +  avoir  +  pas  +  de  +   n . 

EXPRESSING  PERMISSION  AND  DESIRE 


1.1         Est-oe  que  +   subj.  +  pouvoir  +   infin.  +  ? 


Subj.  +  pouvoir  +   infin. 


1.2 


Subj.  +  ne  +  pouvoir  +  pas  +   infin 
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GRADE  10 


EXPRESSING  PERMISSION  AND  DESIRE 

2. 1         Est-ae  que  tu  veux  sortir? 
Oui,   je  veux  sortir. 

2.  2         Non,   je  ne  veux  pas  sortir. 


3.1 

Subj. 

+  savoir  +   infin. 

3.2 

Subj. 

+  pouvoir  +   infin. 

3.3        Subj.  +  ne  +  pouvoir  +  pas  +   infin, 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  &  CONDITIONS 


1.1 


Be  quelle  oouleur  +  etre  +   n.  +  ? 


Subj.  +  etre  +   colour. 

2.1 

Comment  +  etre  +   n.  +  ? 

Subj.  +  etre  +   adj. 

3.1 

Subj.  +  etre  +   adv.  +  ad; 

. 

4.1 

C'est  +   indef.  art.  +   adj.  +  n. 

C'est  +   indef.  art.  +  n.  +  adj. 

• 


5.1         Quel  temps  fait-il? 
II  fait  beau. 
II  pleut. 


6.1 


Subj.  +   v.  +   adv. 


• 
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GRADE  10 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  &  CONDITIONS 

7. 1         Comment  vas-tu? 

J'ai  mat  a  la  tete. 
Je  vais  bien. 


EXPRESSING  STATES  OF  MIND,  ATTITUDES  AND  OBLIGATION 


1.1 


Subj .  +   v.  +   infin. 


2.1         Je  dois   lire. 

3.1         Qu'est-ce  que  tu  dois  faire? 
Je  dois  partir  a  4:00  h. 
Je  dois  faire  mes  devoirs. 


EXPRESSING  CAUSE  AND  EFFECT 


1.1 


Pourquoi  est-oe  que  +   subj.  +   v.  +  ? 

Subj.  +   v.  +  parce  que  +   subj.  +  v. 

Parce  que  +   subj.  +   v, 


Subj.  +  v. 


EXPRESSING  RELATIONSHIPS 


GRADE  11 


1.1 


ou 


Subj.  +  v.  +  quand       +   subj.  +   v. 
comment 


2.1         II  fera  du  ski  quand  il  neigera. 
II  sera  riche  quand  il  reviendra. 
Viens  me  voir  quand  tu  reviendras. 
Aussitot  que  Paul  arrivera3   nous  irons  au  cinema. 

11 


GRADE  11 


EXPRESSING  RELATIONSHIPS 


3.1 


a 

au 

Subj. 

+   v. 

+   n. 

+  a  I '  +   n. 
aux 

Subj.  +   ind.  obj.  pron.  +   v.  +   n. 


3.2 


Subj.  +  ne  -f  ind.  obj.  pron.  +   v.  ■/-  pas, 


3.5    Use  of  pronoun  objects. 


3.4         Use  of  two  pronoun  objects 


me 

Subj . 

te            le          7  . 
-,             Lui 
+  se       +  la     +   ^    ■/-  u  +  en  +   v . 

news   Les 

vous 

EXPRESSING  LOCATION 


.1 

Ou  est-ce  que  +   subj.  +  aller  +  ? 

Subj.  +  alter  +  en3   a,  au,   aux  +   n. 

.2 

D'ou  est-ae  que  +   subj.  +  venir  +  ? 

Subj.  +  veniv  +  de  +   n, 


1.3         Je  voyage  de   Vancouver  a  Edmonton. 


1.4  Subj.  +  y  +   v. 


Tu  vas  au  cinema? 
Oui   j  'y  vais. 
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GRADE  11 


EXPRESSING  LOCATION 


1.5         Subj.  +  en  +   v 


Tu  viens  de  France? 
Ouiy   yen  viens. 


2. 1         Balzac  vivait  en_  France. 

Au  Japon  on  cultive  des  perles. 

Amsterdam  se  trouve  aux  Pays-Bas. 

II  vient  de_  Belgique. 

II  arrive  du  Senegal. 

Ce  sont  des  tableaux  des  Etats-Unis. 

Les  Etats-Unis  font  partie  de_  I  'Amerique  du  Nord. 


3.1  Four  points  of  the  compass. 

3.2  Other  prepositional  expressions. 

4.1  Edmonton  est  a  quelle  distance  de  Calgary? 
Edmonton  est  289  kilometres  de  Calgary. 
C'est  a  289  kilometres. 


EXPRESSING  TIME 


1.1         he  train  part  a  23  h.    45. 

2. 1         II  est  3  h.    20  de   I 'apres-midi, 
II  est  2  h.    du  matin. 
II  est   7  la.    du  soir. 


3. 1         II  est  9  h.   juste. 

Je  pars  dans  10  minutes. 

II  arrive  vers   7h. 

Marie  sera  ici  jusqu  'a  3  h. 


4.1         II  dort  toujours . 

II  ne  dit  jamais  oui. 
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GRADE  11 


EXPRESSING  POSSESSION 


1.1 


A  qui  est  +  demonstrative  adj.  +  n.  +  ? 


Subj.  +  etre  +  a  +   disjunctive  pron. 


EXPRESSING  QUANTITY 


1 . 1         Voi la  de  la  farine . 
Voila  du  pain. 
Je  n'ai  pas  d' argent. 

2.1         J'ai  assez  de  pain. 


2.2 

Subj.  +   v.  +  adv.  of  quantity  +  de  +   n. 

2.3 

Subj.  +   v.  +   n.  of  quantity  +  de  +   n. 

3.1 


4.1 


5.1 


Subj.  +  v.  +   adv 


Subj. 

+   aux.  +   adv.  +  p.p. 

Subj . 

+   v.  +   adv.  +   adv. 

Subj. 

+   v.  +   adv.  +   adj. 

Subj. 

+  en  +   v.  -f  number. 

6.1 


Subj.  +  ne  +  m .   +  que  +   number  +  n, 


Corribien  de  freres  as-tu? 
Je  n'ai  qu'un  frere. 

7.1  "premier"   to  "vingt  et  unieme" 
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GRADE  11 


1.1 


Subj.  +  etre  +   adj 


1.2         Comment  trouves-tu  Paul? 
Je   le  trouve  sympathique. 

2.1        Use  of  comparative  degree. 


Subj. 

plus 
+  etre  +  moins  +  ad j . 
aussi 

+  que  +  n. 

3.1         Use  of  suffix  ment   to  form  adverbs. 

naturel — ^-naturelle  —^-naturellement 

EXPRESSING  STATES  OF  MIND,  ATTITUDES  AND  OBLIGATION 


1.1 


II  faut  +   infin 


2.1  Elle  ne  oonnatt  pas  Montreal. 
Tu  aonnais  oe  jeune  homme. 

II  ne  salt  pas  mon  age. 

Je  sais  son  adresse  et  je  oonnais  sa  maison. 

2.2  Use  of  oonnaztre. 

Elle  oonnatt  son  metier. 


SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS 


1.1        Use  of  interrogative  adjective 


Int.  adj.  +  etve  +   pred.  n 


1.2 


Int.  adj.  +   n.  +  est-oe  que  +   subj.  +   v, 


Int.  adj.  +  n.  +  v.  +   -subj 


2.1         A  qui  est 


oe   livre ? 
oette  regie? 
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GRADE  11 


SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS 


Ce  livve  est  a  moi. 
Cette  vegle  est  a  toi. 


3.1 


Ce  +   n.  +   hyphen  +  -oi 

-la 


EXPRESSING  ACTIONS 


1.1 


1.2 


V.  +   hyphen  +   subj.  pron.  +  ? 

V.  +   hyphen  +  t  +   hyphen  +  it     +  ? 

elle 

2.1         Subj.  +   ref 1 .  pron.  +   v, 


3.1  Use  of  the  reflexive  verbs  in  the  imperative  mood 
(affirmative  and  negative). 

3.2  Use  of  all  irregular  verbs  in  the  imperative  mood 


• 


4.1         V.  +   subj.  +  direct  object, 


4.2        Aux.  +   hyphen  +   subj.  pron.  +   p.p.  +  ? 


5.1  Use  of  imparfait . 

6.1         Appropriate  use  of  imparfait   and  passe  compose   tenses 

7.1         Nous  partirons  demain. 

Il  viendra  la  semaine  proehaine. 


9 
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GRADE  12 


SPECIFICATION  OF  PERSONS  AND  OBJECTS 


1.1         Use  of  quelqu'un,   quelque  chose. 


2.1         Use  of  indefinite  pronoun  rien}  personne. 


2.2        Subject: 


Personne 
Rien 


+  ne  +   v. 


2.3        Object: 


Subj.  +  ne  +   V.  + 


wen. 
personne . 


Subj. 

+  ne  +   aux. 

+   p.p.  +  personne. 

Subj. 

+  ne  +   aux. 

+  rien  +   p.p. 

3.1         Use  of  cela   (ga) 


4.1         Use  of  relative  pronouns 


Subj.  +   v .  +   n.  +  qui  +   v, 


Subj.  +   v.  -/-  n.  -f  gue  -/-  subj.  +   v, 


5.1 


Subj.  +  ne  +  v .   +  ni  +   def.  art.  +  n.  +  ni  +   def.  art. 

poss.  adj.         poss.  adj 


6.1        Use  of  indefinite  adjectives 


EXPRESSING  ACTIONS 


1.1         Use  of  present  du  oonditionnel   of  all  verbs 
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GRADE  12 


% 


EXPRESSING  ACTIONS 


2.1         Use  of  present  du  subjonctif. 


II  faut  que  +   subj.  +   pres.  subjun 


S. 1         Use  of  passe  immediat. 


Subj.  +  venir  de  +   infin, 


4.1 


Subj.  +  faive  +   n 


5.1 


Subj .   +  ne  +  voir  + 


auoun 
plus 


EXPRESSING  TIME 


1.1         Use  of  il  y  a3   depuis   and  pendant. 


Subj.  +   v.  +   time  expression. 


2.1 


Time  expression  +  que  +   subj.  +  v .  +   phrase. 


2.2         Subj.  +   v.  +   phrase  +  time  expression. 


3.1         II  arrive  a  la  meme  heure  que  d'habitude. 
Il  est  arrive  plus  tard  que  d'habitude. 
II  arrivera  plus  tot  que  d'habitude. 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  AND  CONDITIONS 


1.1 


Subj.  +  v.  +  p  u.3     +   adv.  +  que  +   n 


moxns 


» 
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GRADE  12 


DESCRIBING  PEOPLE,  THINGS  AND  CONDITIONS 


1.2        Use  of  superlative  degree 


le 


Subj.  +  v.  +  la    +  p  u.s     +   adj.  +  de  +   n 


les 


motns 


INDIRECT  SPEECH 


1.1 


Dis 
Dites 


+  a  +  person  +  de  +  infin, 


2.1 


Subj.  +   ind.  obj.  pron.  +  dive  +  de  +   infin 


2.2 


3.1 


Subj.  +   indir.  obj.  pron.  +  dive  +  que  +   subj.+  v 


ou 


Demande      .  />  .  „„„,.„„ ,  , 

n    -,  +  (a  +   person,)  +  , 

Demande z  quand 

comment 

pouvquoi 


+   subj.  +   v 


3.2         Subj.  +  demandev  +  si   (ou3   etc.)  +   subj.-/-  v, 
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